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100 WEST FOREST AVENUE, UNIT A

DXPAEV040CP-SAE ELECTRIC VEHICLE
SUPPLY EQUIPMENT

RATED INPUT/OUTPUT VOLTAGE: 240 Vac
MAXIMUM OUTPUT POWER: 9.6kW
MAXIMUM INPUT/OUTPUT CURRENT: 40A
OPERATING TEMPERATURE RANGE: -22 °F to +122 °F (-30 °C to +50 °C)
ENCLOSURE TYPE RATING: TYPE 3R (CONTROL ENCLOSURE)
NOMINAL FREQUENCY: 60 Hz

60X40MM

40A

DEWALT Yellow

C:0 M:86 Y:99 K:0

C:0 M:28 Y:98 K:0

材质:毛PC+3M胶

红色：

黄色：

100X45MM

WARNING/ADVERTENCIA/AVERTISSMENT

 

 CAUTION/ATTENTION/PRECAUCIÓN

TO REDUCE THE RISK OF INJURY USER MUST READ INSTRUCTION MANUAL BEFORE OPERATING PRODUCT.
FOR USE WITH ELECTRIC VEHICLES. VENTILATION NOT REQUIRED.
THIS DEVICE IS INTENDED ONLY FOR CHARGING VEHICLES NOT REQUIRING VENTILATION DURING CHARGING.
AN AUTOMATIC RESET FEATURE IS PROVIDED.
TO AVOID A RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK , DO NOT USE THIS DEVICE WITH AN EXTENSION CORD.
POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE BLESSURE, L'UTILISATEUR DOIT LIRE LE MANUEL D'INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER LE PRODUIT. 
POUR UNE UTILISATION AVEC LES VÉHICULES ÉLECTRIQUES. VENTILATION NON REQUISE.
CET APPAREIL EST UNIQUEMENT DESTINÉ À LA RECHARGE DES VÉHICULES NE NÉCESSITANT PAS DE VENTILATION DURANT LA 
RECHARGE.
UNE FONCTION DE RÉINITIALISATION AUTOMATIQUE EST FOURNIE.
POUR ÉVITER TOUT RISQUE D'INCENDIE OU DE CHOC ÉLECTRIQUE, N'UTILISEZ PAS CET APPAREIL AVEC UNE RALLONGE

DO NOT USE THIS PRODUCT IF THERE IS ANY DAMAGE TO THE UNIT. RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT REMOVE COVER OR 
ATTEMPT TO OPEN ENCLOSURE. NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER TO A QUALIFIED PERSONNEL FOR SERVICING.
Ne pas utiliser ce produit si l’ppareil est endommagé Risque de choc électrique. Nepas retirer le couvercle niessayer d’ouvrir le
boîtier. Aucune pièce interne réparable par l’utilisateur.Confier tout travail d’entretien ou de réparation à untechnicien qualifié.

FCC ID: VBA-EFEV100D2
IC:7098A-EFEV100D2
HVIN:EFEV100D40W2J

IMPORTED BY PARAGON GROUP USA

602589



60X40MM

40A

DEWALT Yellow

C:0 M:86 Y:99 K:0

C:0 M:28 Y:98 K:0

材质:毛PC+3M胶

红色：

黄色：

100X45MM

WARNING/ADVERTENCIA/AVERTISSMENT

 

 CAUTION/ATTENTION/PRECAUCIÓN

TO REDUCE THE RISK OF INJURY USER MUST READ INSTRUCTION MANUAL BEFORE OPERATING PRODUCT.
FOR USE WITH ELECTRIC VEHICLES. VENTILATION NOT REQUIRED.
THIS DEVICE IS INTENDED ONLY FOR CHARGING VEHICLES NOT REQUIRING VENTILATION DURING CHARGING.
AN AUTOMATIC RESET FEATURE IS PROVIDED.
TO AVOID A RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK , DO NOT USE THIS DEVICE WITH AN EXTENSION CORD.
POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE BLESSURE, L'UTILISATEUR DOIT LIRE LE MANUEL D'INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER LE PRODUIT. 
POUR UNE UTILISATION AVEC LES VÉHICULES ÉLECTRIQUES. VENTILATION NON REQUISE.
CET APPAREIL EST UNIQUEMENT DESTINÉ À LA RECHARGE DES VÉHICULES NE NÉCESSITANT PAS DE VENTILATION DURANT LA 
RECHARGE.
UNE FONCTION DE RÉINITIALISATION AUTOMATIQUE EST FOURNIE.
POUR ÉVITER TOUT RISQUE D'INCENDIE OU DE CHOC ÉLECTRIQUE, N'UTILISEZ PAS CET APPAREIL AVEC UNE RALLONGE

DO NOT USE THIS PRODUCT IF THERE IS ANY DAMAGE TO THE UNIT. RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT REMOVE COVER OR 
ATTEMPT TO OPEN ENCLOSURE. NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER TO A QUALIFIED PERSONNEL FOR SERVICING.
Ne pas utiliser ce produit si l’ppareil est endommagé Risque de choc électrique. Nepas retirer le couvercle niessayer d’ouvrir le
boîtier. Aucune pièce interne réparable par l’utilisateur.Confier tout travail d’entretien ou de réparation à untechnicien qualifié.

100 WEST FOREST AVENUE, UNIT A

DXPAEV040CP-TL ELECTRIC VEHICLE
SUPPLY EQUIPMENT

RATED INPUT/OUTPUT VOLTAGE: 240 Vac
MAXIMUM OUTPUT POWER: 9.6kW
MAXIMUM INPUT/OUTPUT CURRENT: 40A
OPERATING TEMPERATURE RANGE: -22 °F to +122 °F (-30 °C to +50 °C)
ENCLOSURE TYPE RATING: TYPE 3R (CONTROL ENCLOSURE)
NOMINAL FREQUENCY: 60 Hz

IMPORTED BY PARAGON GROUP USA

602589

FCC ID: VBA-EFEV100D2
IC:7098A-EFEV100D2
HVIN:EFEV100D40W2T



60X40MM

48A

DEWALT Yellow

C:0 M:86 Y:99 K:0

C:0 M:28 Y:98 K:0

材质:毛PC+3M胶

红色：

黄色：

100X45MM

WARNING/ADVERTENCIA/AVERTISSMENT

 

 CAUTION/ATTENTION/PRECAUCIÓN

TO REDUCE THE RISK OF INJURY USER MUST READ INSTRUCTION MANUAL BEFORE OPERATING PRODUCT.
FOR USE WITH ELECTRIC VEHICLES. VENTILATION NOT REQUIRED.
THIS DEVICE IS INTENDED ONLY FOR CHARGING VEHICLES NOT REQUIRING VENTILATION DURING CHARGING.
AN AUTOMATIC RESET FEATURE IS PROVIDED.
TO AVOID A RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK , DO NOT USE THIS DEVICE WITH AN EXTENSION CORD.
POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE BLESSURE, L'UTILISATEUR DOIT LIRE LE MANUEL D'INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER LE PRODUIT. 
POUR UNE UTILISATION AVEC LES VÉHICULES ÉLECTRIQUES. VENTILATION NON REQUISE.
CET APPAREIL EST UNIQUEMENT DESTINÉ À LA RECHARGE DES VÉHICULES NE NÉCESSITANT PAS DE VENTILATION DURANT LA 
RECHARGE.
UNE FONCTION DE RÉINITIALISATION AUTOMATIQUE EST FOURNIE.
POUR ÉVITER TOUT RISQUE D'INCENDIE OU DE CHOC ÉLECTRIQUE, N'UTILISEZ PAS CET APPAREIL AVEC UNE RALLONGE

DO NOT USE THIS PRODUCT IF THERE IS ANY DAMAGE TO THE UNIT. RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT REMOVE COVER OR 
ATTEMPT TO OPEN ENCLOSURE. NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER TO A QUALIFIED PERSONNEL FOR SERVICING.
Ne pas utiliser ce produit si l’ppareil est endommagé Risque de choc électrique. Nepas retirer le couvercle niessayer d’ouvrir le
boîtier. Aucune pièce interne réparable par l’utilisateur.Confier tout travail d’entretien ou de réparation à untechnicien qualifié.

100 WEST FOREST AVENUE, UNIT A

DXPAEV048CP-SAE ELECTRIC VEHICLE
SUPPLY EQUIPMENT

RATED INPUT/OUTPUT VOLTAGE: 240 Vac
MAXIMUM OUTPUT POWER: 11.52kW
MAXIMUM INPUT/OUTPUT CURRENT: 48A
OPERATING TEMPERATURE RANGE: -22 °F to +122 °F (-30 °C to +50 °C)
ENCLOSURE TYPE RATING: TYPE 3R (CONTROL ENCLOSURE)
NOMINAL FREQUENCY: 60 Hz

IMPORTED BY PARAGON GROUP USA

602589

FCC ID: VBA-EFEV100D2
IC:7098A-EFEV100D2
HVIN:EFEV100D48W2J



60X40MM

48A

DEWALT Yellow

C:0 M:86 Y:99 K:0

C:0 M:28 Y:98 K:0

材质:毛PC+3M胶

红色：

黄色：

100X45MM

WARNING/ADVERTENCIA/AVERTISSMENT

 

 CAUTION/ATTENTION/PRECAUCIÓN

TO REDUCE THE RISK OF INJURY USER MUST READ INSTRUCTION MANUAL BEFORE OPERATING PRODUCT.
FOR USE WITH ELECTRIC VEHICLES. VENTILATION NOT REQUIRED.
THIS DEVICE IS INTENDED ONLY FOR CHARGING VEHICLES NOT REQUIRING VENTILATION DURING CHARGING.
AN AUTOMATIC RESET FEATURE IS PROVIDED.
TO AVOID A RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK , DO NOT USE THIS DEVICE WITH AN EXTENSION CORD.
POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE BLESSURE, L'UTILISATEUR DOIT LIRE LE MANUEL D'INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER LE PRODUIT. 
POUR UNE UTILISATION AVEC LES VÉHICULES ÉLECTRIQUES. VENTILATION NON REQUISE.
CET APPAREIL EST UNIQUEMENT DESTINÉ À LA RECHARGE DES VÉHICULES NE NÉCESSITANT PAS DE VENTILATION DURANT LA 
RECHARGE.
UNE FONCTION DE RÉINITIALISATION AUTOMATIQUE EST FOURNIE.
POUR ÉVITER TOUT RISQUE D'INCENDIE OU DE CHOC ÉLECTRIQUE, N'UTILISEZ PAS CET APPAREIL AVEC UNE RALLONGE

DO NOT USE THIS PRODUCT IF THERE IS ANY DAMAGE TO THE UNIT. RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT REMOVE COVER OR 
ATTEMPT TO OPEN ENCLOSURE. NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER TO A QUALIFIED PERSONNEL FOR SERVICING.
Ne pas utiliser ce produit si l’ppareil est endommagé Risque de choc électrique. Nepas retirer le couvercle niessayer d’ouvrir le
boîtier. Aucune pièce interne réparable par l’utilisateur.Confier tout travail d’entretien ou de réparation à untechnicien qualifié.

100 WEST FOREST AVENUE, UNIT A

DXPAEV048CP-TL ELECTRIC VEHICLE
SUPPLY EQUIPMENT

RATED INPUT/OUTPUT VOLTAGE: 240 Vac
MAXIMUM OUTPUT POWER: 11.52kW
MAXIMUM INPUT/OUTPUT CURRENT: 48A
OPERATING TEMPERATURE RANGE: -22 °F to +122 °F (-30 °C to +50 °C)
ENCLOSURE TYPE RATING: TYPE 3R (CONTROL ENCLOSURE)
NOMINAL FREQUENCY: 60 Hz

IMPORTED BY PARAGON GROUP USA

602589

FCC ID: VBA-EFEV100D2
IC:7098A-EFEV100D2
HVIN:EFEV100D48W2T



MANUFACTURER: NINGBO EVERFLOURISH SMART TECHNOLOGV
CORP., LTD
77 WUXIANG EAST ROAD, YINZHOU WUXIANG TOWN, NINGBO, 
ZHEJIANG 315111,CHINA

EV100D-40W2J ELECTRIC VEHICLE
SUPPLY EQUIPMENT

RATED INPUT/OUTPUT VOLTAGE: 240 Vac
MAXIMUM OUTPUT POWER: 9.6kW
MAXIMUM INPUT/OUTPUT CURRENT: 40A
OPERATING TEMPERATURE RANGE: -30 °C ~+50 °C 
ENCLOSURE TYPE RATING: TYPE3R(CONTROL ENCLOSURE) 
NOMINALFREOUENCY: 60 Hz

70X50MM

110X60MM

CAUTION/ATTENTION/PRECAUCIÓN

WARNING/ADVERTENCIA/AVERTISSMENT
TO REDUCE THE RISK OF INJURY USER MUST READINSTRUCTION MANUAL BEFORE
OPERATING PRODUCT.
FOR USE WITH ELECTRIC VEHICLES. VENTILATION NOT REQUIRED.
THIS DEVICE IS INTENDED ONLY FOR CHARGING VEHICLES NOT REQUIRING VENTILA-
TION DURING CHARGING.
AN AUTOMATIC RESET FEATUREIS PROVIDED.
TO AVOID A RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK , DO NOT UES THIS DEVICE WITH AN
EXTENSION CORD.
POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE BLESSURE, L'UTILISATEUR DOIT LIRE LE MANUEL D'INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER LE PRODUIT. 
POUR UNE UTILISATION AVEC LES VÉHICULES ÉLECTRIQUES. VENTILATION NON REQUISE.
CET APPAREIL EST UNIQUEMENT DESTINÉ À LA RECHARGE DES VÉHICULES NE NÉCESSITANT PAS DE VENTILATION DURANT LA 
RECHARGE.
UNE FONCTION DE RÉINITIALISATION AUTOMATIQUE EST FOURNIE.
POUR ÉVITER TOUT RISQUE D'INCENDIE OU DE CHOC ÉLECTRIQUE, N'UTILISEZ PAS CET APPAREIL AVEC UNE RALLONGE

DO NOT USE THIS PRODUCT IF THERE IS ANY DAMAGE TO THE UNIT. RISX OF ELECTRIC
SHOCK DO NOT REMOVE COVER OR ATTEMPT TO OPEN ENCLOSURE. NO USER
SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER SERVICENG TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.
Ne pas utiliser ce produit si l’ppareil est endommagé Risque de choc électrique. Nepas retirer le couvercle niessayer d’ouvrir le 
boîtier. Aucune pièce interne réparable par l’utilisateur.Confier tout travail d’entretien ou de réparation à untechnicien qualifié.

FCC ID: VBA-EFEV100D2
IC:7098A-EFEV100D2
HVIN:EFEV100D40W2J



MANUFACTURER: NINGBO EVERFLOURISH SMART TECHNOLOGV
CORP., LTD
77 WUXIANG EAST ROAD, YINZHOU WUXIANG TOWN, NINGBO, 
ZHEJIANG 315111,CHINA

EV100D-40W2T ELECTRIC VEHICLE
SUPPLY EQUIPMENT

RATED INPUT/OUTPUT VOLTAGE: 240 Vac
MAXIMUM OUTPUT POWER: 9.6kW
MAXIMUM INPUT/OUTPUT CURRENT: 40A
OPERATING TEMPERATURE RANGE: -30 °C ~+50 °C 
ENCLOSURE TYPE RATING: TYPE3R(CONTROL ENCLOSURE) 
NOMINALFREOUENCY: 60 Hz

70X50MM

110X60MM

CAUTION/ATTENTION/PRECAUCIÓN

WARNING/ADVERTENCIA/AVERTISSMENT
TO REDUCE THE RISK OF INJURY USER MUST READINSTRUCTION MANUAL BEFORE
OPERATING PRODUCT.
FOR USE WITH ELECTRIC VEHICLES. VENTILATION NOT REQUIRED.
THIS DEVICE IS INTENDED ONLY FOR CHARGING VEHICLES NOT REQUIRING VENTILA-
TION DURING CHARGING.
AN AUTOMATIC RESET FEATUREIS PROVIDED.
TO AVOID A RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK , DO NOT UES THIS DEVICE WITH AN
EXTENSION CORD.
POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE BLESSURE, L'UTILISATEUR DOIT LIRE LE MANUEL D'INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER LE PRODUIT. 
POUR UNE UTILISATION AVEC LES VÉHICULES ÉLECTRIQUES. VENTILATION NON REQUISE.
CET APPAREIL EST UNIQUEMENT DESTINÉ À LA RECHARGE DES VÉHICULES NE NÉCESSITANT PAS DE VENTILATION DURANT LA 
RECHARGE.
UNE FONCTION DE RÉINITIALISATION AUTOMATIQUE EST FOURNIE.
POUR ÉVITER TOUT RISQUE D'INCENDIE OU DE CHOC ÉLECTRIQUE, N'UTILISEZ PAS CET APPAREIL AVEC UNE RALLONGE

DO NOT USE THIS PRODUCT IF THERE IS ANY DAMAGE TO THE UNIT. RISX OF ELECTRIC
SHOCK DO NOT REMOVE COVER OR ATTEMPT TO OPEN ENCLOSURE. NO USER
SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER SERVICENG TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.
Ne pas utiliser ce produit si l’ppareil est endommagé Risque de choc électrique. Nepas retirer le couvercle niessayer d’ouvrir le 
boîtier. Aucune pièce interne réparable par l’utilisateur.Confier tout travail d’entretien ou de réparation à untechnicien qualifié.

FCC ID: VBA-EFEV100D2
IC:7098A-EFEV100D2
HVIN:EFEV100D40W2T



MANUFACTURER: NINGBO EVERFLOURISH SMART TECHNOLOGV
CORP., LTD
77 WUXIANG EAST ROAD, YINZHOU WUXIANG TOWN, NINGBO, 
ZHEJIANG 315111,CHINA

EV100D-48W2J ELECTRIC VEHICLE
SUPPLY EQUIPMENT

RATED INPUT/OUTPUT VOLTAGE: 240 Vac
MAXIMUM OUTPUT POWER: 11.52kW
WMAXIMUM INPUT/OUTPUT CURRENT: 48A
OPERATING TEMPERATURE RANGE: -30 °C ~+50 °C
ENCLOSURE TYPE RATING: TYPE3R(CONTROL ENCLOSURE)
NOMINALFREOUENCY: 60 Hz

70X50MM
FCC ID: VBA-EFEV100D2
IC:7098A-EFEV100D2
HVIN:EFEV100D48W2J

110X60MM

CAUTION/ATTENTION/PRECAUCIÓN

WARNING/ADVERTENCIA/AVERTISSMENT
TO REDUCE THE RISK OF INJURY USER MUST READINSTRUCTION MANUAL BEFORE
OPERATING PRODUCT.
FOR USE WITH ELECTRIC VEHICLES. VENTILATION NOT REQUIRED.
THIS DEVICE IS INTENDED ONLY FOR CHARGING VEHICLES NOT REQUIRING VENTILA-
TION DURING CHARGING.
AN AUTOMATIC RESET FEATUREIS PROVIDED.
TO AVOID A RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK , DO NOT UES THIS DEVICE WITH AN
EXTENSION CORD.
POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE BLESSURE, L'UTILISATEUR DOIT LIRE LE MANUEL D'INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER LE PRODUIT. 
POUR UNE UTILISATION AVEC LES VÉHICULES ÉLECTRIQUES. VENTILATION NON REQUISE.
CET APPAREIL EST UNIQUEMENT DESTINÉ À LA RECHARGE DES VÉHICULES NE NÉCESSITANT PAS DE VENTILATION DURANT LA 
RECHARGE.
UNE FONCTION DE RÉINITIALISATION AUTOMATIQUE EST FOURNIE.
POUR ÉVITER TOUT RISQUE D'INCENDIE OU DE CHOC ÉLECTRIQUE, N'UTILISEZ PAS CET APPAREIL AVEC UNE RALLONGE

DO NOT USE THIS PRODUCT IF THERE IS ANY DAMAGE TO THE UNIT. RISX OF ELECTRIC
SHOCK DO NOT REMOVE COVER OR ATTEMPT TO OPEN ENCLOSURE. NO USER
SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER SERVICENG TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.
Ne pas utiliser ce produit si l’ppareil est endommagé Risque de choc électrique. Nepas retirer le couvercle niessayer d’ouvrir le 
boîtier. Aucune pièce interne réparable par l’utilisateur.Confier tout travail d’entretien ou de réparation à untechnicien qualifié.



MANUFACTURER: NINGBO EVERFLOURISH SMART TECHNOLOGV
CORP., LTD
77 WUXIANG EAST ROAD, YINZHOU WUXIANG TOWN, NINGBO, 
ZHEJIANG 315111,CHINA

EV100D-48W2T ELECTRIC VEHICLE
SUPPLY EQUIPMENT  

RATED INPUT/OUTPUT VOLTAGE: 240 Vac
MAXIMUM OUTPUT POWER: 11.52kW
WMAXIMUM INPUT/OUTPUT CURRENT: 48A
OPERATING TEMPERATURE RANGE: -30 °C ~+50 °C
ENCLOSURE TYPE RATING: TYPE3R(CONTROL ENCLOSURE)
NOMINALFREOUENCY: 60 Hz

70X50MM
FCC ID: VBA-EFEV100D2
IC:7098A-EFEV100D2
HVIN:EFEV100D48W2T

110X60MM

CAUTION/ATTENTION/PRECAUCIÓN

WARNING/ADVERTENCIA/AVERTISSMENT

 

TO REDUCE THE RISK OF INJURY USER MUST READINSTRUCTION MANUAL BEFORE
OPERATING PRODUCT.
FOR USE WITH ELECTRIC VEHICLES. VENTILATION NOT REQUIRED.
THIS DEVICE IS INTENDED ONLY FOR CHARGING VEHICLES NOT REQUIRING VENTILA-
TION DURING CHARGING.
AN AUTOMATIC RESET FEATUREIS PROVIDED.
TO AVOID A RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK , DO NOT UES THIS DEVICE WITH AN
EXTENSION CORD.
POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE BLESSURE, L'UTILISATEUR DOIT LIRE LE MANUEL D'INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER LE PRODUIT. 
POUR UNE UTILISATION AVEC LES VÉHICULES ÉLECTRIQUES. VENTILATION NON REQUISE.
CET APPAREIL EST UNIQUEMENT DESTINÉ À LA RECHARGE DES VÉHICULES NE NÉCESSITANT PAS DE VENTILATION DURANT LA 
RECHARGE.
UNE FONCTION DE RÉINITIALISATION AUTOMATIQUE EST FOURNIE.
POUR ÉVITER TOUT RISQUE D'INCENDIE OU DE CHOC ÉLECTRIQUE, N'UTILISEZ PAS CET APPAREIL AVEC UNE RALLONGE

DO NOT USE THIS PRODUCT IF THERE IS ANY DAMAGE TO THE UNIT. RISX OF ELECTRIC
SHOCK DO NOT REMOVE COVER OR ATTEMPT TO OPEN ENCLOSURE. NO USER
SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER SERVICENG TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.
Ne pas utiliser ce produit si l’ppareil est endommagé Risque de choc électrique. Nepas retirer le couvercle niessayer d’ouvrir le 
boîtier. Aucune pièce interne réparable par l’utilisateur.Confier tout travail d’entretien ou de réparation à untechnicien qualifié.


